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� Mikado – nur nicht nervös  
           werden

Kein Spiel für zittrige Hände: Die bunten 
MIKADO-Holzstäbe erfordern Ruhe, 
Geschicklichkeit und Konzentration.

Mikado ist ein Spiel für zwei bis vier 
Spieler.
In der Packung findest Du 31 Holzstäbe:

Ziel des Spieles
Jeder Spieler versucht möglichst viele 
MIKADO-Stäbe aufzunehmen, ohne 
andere Stäbe zu bewegen. Wer am Ende 

blau gestreift

grün gestreift 10 x 2 Punkte Kuli

10 x 5 Punkte Samurai

5 x 3 Punkte Bonze

5 x 10 Punkte Mandarin

1 x 20 Punkte Mikado

rot gestreift

orange gestreift

gelb/orange/gelb
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die meisten Punkte erzielt hat, gewinnt 
das Spiel.  

Spielvorbereitung
Alle MIKADO-Stäbe werden in eine Hand 
genommen. Dabei soll die Hand auf 
dem Tisch aufliegen und die Stäbe oben 
herausragen. Durch plötzliches Öffnen 
der Hand fallen die Stäbe kreisförmig 
übereinander auf den Tisch. 

Die Regeln
Jeder Spieler versucht die Stäbe einzeln 
mit den Fingern aufzunehmen. Dabei 
darf kein anderer Stab berührt oder 
bewegt werden. Wenn ein anderer Stab 
bewegt oder nur berührt wird, darf der 
gerade berührte Stab zwar aufge-
nommen werden, aber danach ist der 
nächste Spieler an der Reihe.

Durch leichten Druck mit der Fingerspitze 
auf das Ende eines Stabs kann dieser ein 
wenig angehoben werden. Dadurch ist 
es oft viel einfacher, einen Stab zu entneh-
men, ohne einen anderen zu berühren.

Hast Du bereits einen „Mikado“- oder 
Mandarinstab aufgenommen, darfst Du 
diesen Stab zur Hilfe nehmen, um andere 
Stäbe aufzuheben oder hochzuwerfen. 
Aber auch bei dieser Aktion dürfen keine 
weiteren Stäbe berührt oder bewegt 
werden.

Wenn ein fremdes Stäbchen bewegt wird 
und der nächste Spieler an die Reihe 
kommt, werden die eroberten Punkte 
gezählt und notiert.

So viel Mitspieler, so viele Runden werden 
auch gespielt, damit jeder einmal dran-
kommt, die Mikado-Stäbe zu „werfen“.

MIKADO macht am meisten Spaß, wenn 
die Spielregeln genau beachtet werden.

Mikado-Variante
Noch spannender wird ein Spiel natürlich, 
wenn auch der Stab im Spiel bleiben 
muss, bei dessen Entnahme Du verse-
hentlich einen anderen Stab berührt oder 
bewegt hast.

Wir wünschen Euch viel Spaß und eine 
ruhige Hand!
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� Mikado – Keep your nerve

This is not a game for shaky hands: 
The colourful MIKADO wooden sticks 
require calm, skill and concentration.

Mikado is a game for two to four 
players.
In the package you will find 31 wooden 
sticks:

Object of the game
Each player tries to pick up as many 
MIKADO sticks as possible without 
moving the other sticks. The player 

blue striped

green striped 10 x 2 points Kuli

10 x 5 points Samurai

5 x 3 points Bonze

5 x 10 points Mandarin

1 x 20 points Mikado

red striped

orange striped

yellow/orange/yellow
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with the most points at the end wins 
the game.  

Preparation
All the MIKADO sticks are taken into 
one hand. The hand should be resting 
on the table and the sticks protruding 
above. By suddenly opening the hand, 
the sticks fall in a circle on top of each 
other on to the table. 

Rules
Each player tries to pick up the sticks 
individually with his fingers. No other 
stick may be touched or moved. If ano-
ther stick is moved or only touched, the 
stick that has just been touched may 
be picked up, but after that it is the 
next player‘s turn.

A stick can be lifted slightly by ap-
plying light downward pressure to the 
end of the stick with the fingertip. This 
often makes it much easier to remove 
one stick without touching another.

If you have already picked up a „Mika-
do“ or „Mandarin“ stick, you may use 
it to pick up or flick up other sticks. Ho-
wever, no other sticks may be touched 
or moved during this action either.

When another stick is moved and it is 
the turn of the next player, the points 
scored are counted and noted.

As many rounds are played as there 
are players, so that everyone gets a 
turn at „dropping“ the Mikado sticks 
once.

MIKADO is most fun when the rules of 
the game are strictly observed.

Mikado variation
Of course, a game becomes even 
more exciting if you have to leave 
the stick in play that you accidentally 
touched or moved when you 
removed it.

We hope you have lots of fun and a 
steady hand!
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� Mikado – gardez votre sang 
          froid

Interdit aux mains tremblantes: ce jeu 
de mikado en bois coloré nécessite du 
calme, de l‘habileté et de la concen-
tration.

Le mikado est un jeu pour deux à quatre 
joueurs.
Tu trouveras 31 baguettes dans la boîte:

But du jeu
Chaque joueur essaie de retirer le plus 
de baguettes possible une à une et sans 
faire bouger les autres. À la fin de la 

rayures bleues

rayures vertes 10 x 2 points Kuli

10 x 5 points Samurai

5 x 3 points Bonze

5 x 10 points Mandarin

1 x 20 points Mikado

rayures rouges

rayures oranges

rayures jaune/orange/jaune
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partie, le gagnant est celui qui a cumulé 
le plus de points.

Préparation du jeu
Toutes les baguettes sont prises à une 
seule main. On place la main au dessus 
de la table, les baguettes tenues à la 
verticale. En ouvrant rapidement la main, 
les baguettes tombent les unes sur les 
autres de façon circulaire sur la table.

Les règles du jeu
Chaque joueur retire une baguette de 
son choix à l‘aide de ses doigts. Il ne 
doit pas toucher ou déplacer une autre 
baguette. Tant qu‘il y parvient, il peut 
continuer à retirer d‘autres baguettes. 
Dès qu‘il déplace une autre baguette par 
inadvertance, il prend la baguette mais 
cède son tour au joueur suivant.

Avec une légère pression du bout du 
doigt sur l‘extrémité de la baguette, celle-
ci se soulèvera. Cette technique permet 
de retirer une baguette plus facilement 
sans toucher les autres.

Si tu as retiré une baguette Mikado ou 
Mandarin, tu peux t‘aider de l‘une de ces 
baguettes pour en retirer une autre en la 
soulevant ou en la faisant sauter. Attenti-
on, même avec cette technique tu ne dois 
en aucun cas toucher ou déplacer une 
autre baguette.

Dès qu‘une baguette est déplacée par 
inadvertance, on compte et note les 
points remportés et c‘est alors au tour du 
joueur suivant.

Il y a autant de parties jouées que de 
joueurs, afin de permettre à chaque 
joueur de „faire tomber“ les baguettes.

Le mikado est encore plus amusant 
lorsque les règles sont scrupuleusement 
suivies.

Variante du mikado
Laisse dans le jeu la baguette que tu n‘as 
pas pu récupérer car tu en as fait bouger 
une autre au même moment. Tu te 
rendras vite compte que le jeu deviendra 
encore plus amusant.

Amusez-vous bien et ne tremblez pas 
trop ! 
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� Mikado: no te pongas nervioso

No es un juego para manos tembloro-
sas: Los coloridos palitos de madera de 
MIKADO requieren calma, habilidad y 
concentración.

Mikado es un juego de dos a cuatro 
jugadores.
En la caja podrás encontrar 31 palitos de 
madera:

Objetivo del juego
Cada jugador intenta reunir el mayor 
número posible de palitos de MIKADO. 

rayas azules

rayas verdes 10 x 2 puntos Kuli

10 x 5 puntos Samurái

5 x 3 puntos Bonze

5 x 10 puntos Mandarín

1 x 20 puntos Mikado

rayas rojas

rayas naranjas

amarillo/naranja/amarillo
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Al final, quien haya conseguido más 
puntos ganará el juego.

Preparación para el juego
Todos los palitos de MIKADO se cogen 
con una mano Para ello, la mano debe 
estar colocada sobre la mesa y los palitos 
deben sobresalir por arriba. Se abre la 
mano para que los palitos caigan super-
puestos al azar sobre la mesa.

Reglas del juego
Cada jugador intenta coger los palitos 
solo con los dedos. Para ello, no debe 
tocarse ni moverse ningún otro palito. Si 
se toca o se mueve otro palito, dicho palito 
podrá cogerse, pero después será el 
turno del siguiente jugador.

Haciendo una ligera presión con la punta 
del dedo en el extremo de un palito, este 
puede elevarse ligeramente. De esta 
manera, muchas veces es más sencillo 
retirar un palito sin tocar ningún otro. 

Si ya has cogido un palito de “Mikado” 
o “Mandarín”, puedes ayudarte de este 
palito para levantar otros palitos. Pero en 
esta acción tampoco pueden tocarse o 
moverse otros palitos.

Si se mueve otro palito, antes de que sea 
el turno del siguiente jugador se contarán 
y se anotarán los puntos conseguidos.

Se jugará tantas veces como sea 
necesario para que cada jugador tenga 
la oportunidad de “lanzar” una vez los 
palitos de Mikado.

MIKADO se disfruta al máximo si se 
siguen al pie de la letra las normas del 
juego.

Alternativas de Mikado
Por supuesto, el juego será más emoci-
onante si se deja el palito por medio del 
cual has tocado o rozado accidentalmente 
otro palo.

¡Esperamos que lo paséis muy bien y que 
tengáis una mano serena!
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� Mikado – gewoon niet zen- 
          uwachtig worden

Geen spel voor trillende handen: de kleur-
rijke, houten MIKADO-stokjes vereisen rust, 
behendigheid en concentratie.

Mikado is een spel voor twee tot vier spelers.
In de verpakking vind je 31 houten stokjes:

Doel van het spel
Iedere speler probeert zo veel mogelijk 
MIKADO-stokjes op te nemen, zonder 
andere stokjes te bewegen. Wie op het 
einde de meeste punten heeft verzameld, 
wint het spel.  

blauw gestreept

groen gestreept 10 x 2 punten koelie

10 x 5 punten samoerai

5 x 3 punten bonze

5 x 10 punten mandarijn

1 x 20 punten mikado

rood gestreept

oranje gestreept

geel/oranje/geel
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Spelvoorbereiding
Alle MIKADO-stokjes worden in één 
hand genomen. Hierbij moet de hand op 
de tafel liggen en moeten de stokjes er 
bovenaan uitsteken. Door nu de hand plots 
te openen, vallen de stokjes in een cirkel 
over elkaar op de tafel. 

De regels
Elke speler probeert één stokje met de 
vingers op te nemen. Hierbij mag geen 
enkel ander stokje worden aangeraakt of 
bewogen. Indien een ander stokje bewo-
gen of slechts aangeraakt wordt, mag het 
vastgenomen stokje weliswaar nog wor-
den weggenomen, maar is vervolgens de 
volgende speler aan de beurt.

Door licht met een vingertop op het einde 
van een stokje te duwen, kan dit iets 
worden opgetild. Zo wordt het dikwijls veel 
makkelijker om een stokje weg te nemen, 
zonder een ander stokje aan te raken.

Als je al een ‘mikado’ of ‘mandarijn’ hebt 
opgenomen, mag je dit stokje als hulp-
middel gebruiken om andere stokjes op 
te tillen of omhoog te gooien. Ook bij deze 
handeling mogen geen andere stokjes 
worden aangeraakt of bewogen!

Wanneer een ander stokje wordt bewogen 
en de volgende speler aan de beurt is, 
worden de behaalde punten opgeteld en 
genoteerd.

Er worden evenveel rondes gespeeld als 
er spelers zijn, zodat iedereen eens aan 
de beurt komt om de mikadostokjes te 
‘gooien’.

MIKADO is het leukste, wanneer de spelre-
gels strikt worden gevolgd.

Mikado-variant
Het spel wordt natuurlijk nog spannender, 
als jullie afspreken dat een stokje in het 
spel moet blijven, als het niet kon worden 
weggenomen zonder een ander stokje 
aan te raken of te bewegen.

Wij wensen jullie veel plezier en een vaste 
hand!

1

2

3

4



� Mikado – nu gælder det om 
           at holde tungen lige i munden

Dette er ikke et spil for sitrende 
hænder. De kulørte MIKADO-træpinde 
kræver en rolig hånd, behændighed og 
koncentration.

Mikado spilles af 2-4 spillere.
I pakken befinder der sig 31 træpinde:

Meningen med spillet
Hver spiller skal prøve at løfte pindene 
fra spillefladen én for én uden at 
bevæge de andre pinde. Den, der får 
samlet flest point, har vundet spillet.  

blåstribet

grønstribet 10 x 2 point Kuli

10 x 5 point Samurai

5 x 3 point Bonze

5 x 10 point Mandarin

1 x 20 point Mikado

rødstribet

orangestribet

gul/orange/gul
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Forberedelse af spillet
Tag alle MIKADO-pindene i hånden og 
læg så hånden på bordet, så pindene 
kommer til at rage op foroven. Slip nu 
alle pindene, så de kommer til at ligge 
cirkelformet på bordet i en rodet bunke. 

Spilleregler
Nu skal spillerne starte med at løfte en 
pind fra bunken med fingrene. Man 
må kun løfte en pind ad gangen, og 
de andre pinde må ikke røres eller 
bevæge sig. Hvis en af de andre pinde 
flytter sig eller berøres, må den aktuelle 
spiller godt prøve at fjerne pinden fra 
bunken så længe de andre pinde ikke 
bevæges, men derefter går turen til 
næste spiller.

Man kan også prøve at fjerne en pind 
ved at trykke fingerspidsen ned mod 
enden af pinden og på den måde 
vippe den ud af bunken. Dette er ofte 
den nemmeste måde at fjerne en pind 
fra bunken uden at komme til at røre 
ved de andre pinde.

Hvis du skulle have haft held til at fjerne 
en Mikado- eller Mandarin-pind, må 
du gerne bruge denne som hjælp til at 
løfte de andre pinde eller kaste dem 
op i luften. Men også her gælder det 
om ikke at røre ved eller flytte de andre 
pinde.

Når en pind bevæges og det dermed 
er næste spillers tur, tælles og noteres 
de opnåede point.

Der spilles lige så mange runder som 
der er spillere, så alle får mulighed for 
at samle Mikado-pinde.

MIKADO er sjovest, når alle spilleregler 
følges.

Spillevariant
Spillet bliver endnu mere spændende, 
hvis den pind, som blev brugt, da du 
kom til at røre ved eller flytte en af de 
andre pinde, skal forblive i spillet.

Vi ønsker jer rigtig god fornøjelse og en 
rolig hånd!

1

2

3

4



� Mikado – non perdere la calma

Non è un gioco per chi ha le mani che 
tremano: i bastoncini di legno colorati 
del MIKADO richiedono calma, abilità e 
concentrazione.

Il Mikado è un gioco per due fino a quattro 
giocatori.
Trovi nella confezione 31 bastoncini di 
legno:

Obiettivo del gioco
Ogni giocatore deve cercare di raccogliere 
il maggior numero possibile di bastoncini 
del MIKADO senza muovere gli altri. 

blu a strisce

verde a strisce 10 x 2 punti Kuli

10 x 5 punti Samurai

5 x 3 punti Bonzo

5 x 10 punti Mandarino

1 x 20 punti Mikado

rosso a strisce

arancione a strisce

giallo/arancione/giallo
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Vince il gioco chi al termine ha raggiunto il 
punteggio più alto.

Preparazione del gioco
Stringere in una mano tutti i bastoncini 
del MIKADO, tenendo la mano poggiata 
sul tavolo con i bastoncini che spuntano 
fuori verso l’alto. Aprire improvvisamente 
la mano facendo così cadere a ventaglio i 
bastoncini l’uno sull’altro sul tavolo.

Le regole
Ogni giocatore deve cercare di afferrare 
i bastoncini uno ad uno con le dita senza 
toccare né muovere gli altri bastoncini. Se 
si muove o se si tocca un altro bastoncino, 
il bastoncino che è stato appena toccato 
può essere raccolto, il turno però passa al 
giocatore successivo.

Esercitando con la punta delle dita una 
leggera pressione sull’estremità di un 
bastoncino, questo bastoncino può essere 
sollevato un po’. In questo modo è spesso 
possibile raccogliere un bastoncino più 
facilmente senza muovere gli altri.

Se hai già raccolto un bastoncino “Mikado” 
o Mandarino, puoi avvalerti di questo per 
raccogliere o sollevare altri bastoncini. 
Però anche quando esegui questa opera-
zione, devi fare attenzione a non toccare 
né muovere gli altri bastoncini.

Ogni volta che si tocca un altro bastoncino 
e che il turno passa al giocatore succes-
sivo, occorre contare e segnare i punti 
ottenuti.

Ci devono essere tanti turni quanto il 
numero di giocatori, in modo che ciascun 
giocatore abbia almeno una volta la 
possibilità di “lasciar cadere” i bastoncini 
del Mikado.

Ci si diverte di più con il MIKADO quando si 
rispettano scrupolosamente le regole.

Variante del Mikado
Ovviamente il gioco diventa ancora più 
avvincente se toccando o muovendo 
inavvertitamente un altro bastoncino, si 
deve lasciare sul tavolo il bastoncino che si 
voleva raccogliere.

Vi auguriamo buon divertimento e una 
mano ferma.
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� Mikado – basta não ficar 
           nervoso

Um jogo para mãos firmes: As varetas de 
madeira coloridas do MIKADO requerem 
calma, destreza e concentração.

Mikado é um jogo para dois a quatro 
jogadores.
Na embalagem podes encontrar 31 
varetas de madeira:

Objetivo do jogo
Cada jogador tenta recolher o maior 
número possível de varetas MIKADO 
sem mover outras varetas. Ganha o jogo 
quem conseguir mais pontos no fim.

azul

verdes 10 x 2 pontos Kuli

10 x 5 pontos Samurai

5 x 3 pontos Bonze

5 x 10 pontos Mandarim

1 x 20 pontos Mikado

vermelhas

laranjas

amarelas/laranjas/amarelas
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Preparação do jogo
Pegar em todas as varetas MIKADO com 
uma mão. A mão deve estar pousada 
na mesa e agarrar as varetas por baixo, 
voltadas para cima. Abrindo subitamente 
a mão, as varetas caem na mesa, umas 
sobre as outras, formando um círculo.

Regras
Cada jogador tenta retirar as varetas com 
os dedos, uma a uma. Não pode tocar 
ou fazer mover qualquer outra vareta. Se 
tocar ou apenas mover outra vareta, esta 
pode ser retirada, mas passa a vez ao 
jogador seguinte.

Pressionando ligeiramente com a 
ponta do dedo na ponta de uma vareta, 
é possível levantá-la um pouco. Assim, 
é mais fácil retirar uma vareta sem tocar 
em outras.

Se já tiveres a vareta “Mikado” ou uma 
vareta Mandarim, podes usá-la para 
ajudar a levantar ou retirar outras varetas. 
No entanto, neste caso também não é 
permitido tocar ou mover outras varetas.

Quando for movida outra vareta e for a 
vez do jogador seguinte, soma os pontos 
e toma nota.

O número de jogadas é igual ao número 
de jogadores, para que cada um possa 
jogar a vareta “Mikado”.

O MIKADO é mais divertido quando 
se joga exatamente de acordo com as 
regras.

Variante do Mikado
Um jogo torna-se, naturalmente, ainda 
mais excitante se a vareta que te fez tocar 
ou mover outra tiver que ficar no jogo.

Diverte-te e tem mão firme!
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� Mikado – tylko spokojnie

Gra nie dla trzęsących rąk: Kolorowe, 
drewniane bierki MIKADO wymagają 
spokoju, umiejętności i koncentracji.

Mikado to gra dwa dwóch do czterech 
graczy.
W opakowaniu znajduje się 31 drewni-
anych patyczków:

Cel gry
Wyjąć jak najwięcej patyczków MIKA-
DO w taki sposób, aby nie poruszyć 
pozostałych. Wygrywa osoba, która 
zdobyła najwięcej punktów.

niebieskimi paskami

zielonymi paskami 10 x 2 punkty Kuli

10 x 5 punktów Samurai

5 x 3 punkty Bonze

5 x 10 punktów Mandarin

1 x 20 punktów Mikado

czerwonymi paskami

pomarańczowymi paskami

żółtymi/pomarańczowym/żółtymi
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Przygotowanie do gry
Wszystkie bierki MIKADO należy wziąć 
w rękę. Bierki trzymane w zaciśniętej 
dłoni powinny być końcami oparte 
o stół. Przy szybkim otwarciu dłoni 
pałeczki upadną jedna na drugą, 
tworząc okrągły stos.

Zasady gry
Gracze próbują kolejno podjąć palcami 
pojedyncze pałeczki ze stosu. Przy 
czym nie wolno dotknąć ani poruszyć 
pozostałych bierek. Jeżeli którakolwiek 
inna pałeczka drgnie, można wciąż 
zabrać wybraną pałeczkę, ale nastę-
puje utrata kolejki.

Naciskając delikatnie opuszkami 
palców na końcówkę pałeczki, można 
ją lekko unieść. W ten sposób jest 
często dużo łatwiej podjąć bierkę bez 
poruszania pozostałych.

Jeżeli gracz ma już bierkę Mikado lub 
Mandarin, może ją wykorzystać do 
podjęcia następnych pałeczek. Jednak 
również wtedy gracz nie może dotknąć 
ani poruszyć pozostałych pałeczek.

Gdy nieodpowiednia pałeczka zostanie 
poruszona i gdy przychodzi kolei na 
kolejnego uczestnika, należy podliczyć 
i zapisać punkty.

Ilość rund w grze zależy od liczby 
graczy. Każdy gracz musi raz rozrzucić 
bierki Mikado.

Gra MIKADO jest przyjemna szc-
zególnie wtedy, gdy gracze dokładnie 
przestrzegają zasad.

Warianty gry
Gra jest oczywiście jeszcze bardziej 
ekscytująca, gdy założymy, że w 
przypadku poruszenia pozostałych 
pałeczek nie można już podjąć wy-
branej bierki.

Życzymy przyjemnej zabawy i pewnej 
ręki!
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� Микадо – только не 
          волноваться

Игра не для дрожащих рук: Игра в 
разноцветные деревянные палочки 
МИКАДО требует спокойствия, ловкости и 
сосредоточенности.

Микадо — это игра, в которой могут 
принимать участие от двух до четырех 
игроков.
В пакете ты найдешь 31 деревянную 
палочку:

Цель игры
Каждый игрок стремится вытянуть как 
можно больше палочек МИКАДО, не 

синяя

зеленые 10 x 2 очков (кули)

10 x 5 очков (самурай)

5 x 3 очков (бонза)

5 x 10 очков (мандарин)

1 x 20 очков микадо

красные

оранжевые

желтые/оранжевый/желтый 
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сдвигая при этом другие палочки. Тот, кто 
в конце игры наберет наибольшее число 
очков, выигрывает.

Подготовка к игре
Все палочки МИКАДО берут в одну руку. При 
этом рука должна лежать на столе, и концы 
палочек должны выступать сверху. После 
резкого раскрытия руки палочки упадут на 
стол кругом друг на друга.

Правила
Каждый игрок пытается взять пальцами по 
одной палочке. При этом нельзя касаться 
или сдвигать ни одну из остальных палочек. 
Если игрок коснулся или лишь сдвинул 
другую палочку, ее можно взять, но после 
этого ход переходит к следующему игроку.

Легким нажатием кончика пальца на конец 
палочки можно слегка приподнять ее. 
Часто таким способом намного проще взять 
палочку, не касаясь остальных.

Если ты уже вынул палочку «микадо» или 
мандарин, ты можешь использовать ее в 
качестве вспомогательного инструмента 
для приподнимания или подкидывания 
других палочек. Но и в этом случае нельзя 
касаться или сдвигать другие палочки.

Если сдвинута посторонняя палочка, и 
ход переходит к следующему игроку, 
набранные очки подсчитываются и 
записываются.

Раундов играется столько, сколько игроков, 
чтобы каждый получил возможность по 
одному разу «бросить» палочки Микадо.

В МИКАДО интереснее всего играть, если 
четко соблюдать правила игры.

Варианты игры в Микадо
Еще увлекательней получится игра, если 
палочка, при вытягивании которой ты 
случайно задел или сдвинул другую 
палочку, тоже должна будет оставаться 
в игре.

Желаем вам увлекательной игры и твердой 
руки!
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Ð 米卡多游戏棒 – 只需冷静米卡多游戏棒 – 只需冷静

手要稳：米卡多游戏棒颜色丰富，要求参加
者的冷静、灵活和专注。

游戏人数：2 到 4 人。
在包装里有 31 根游戏棒：

游戏目标游戏目标
每位参加者尝试在不移动其他游戏棒的同
时，尽可能多地提举米卡多游戏棒。最终，得
分最高的参加者胜出。 
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根带三条蓝色条纹的游戏棒

根带三条绿色条纹的游戏棒 10 x 2 分（苦力)

10 x 5 分 (武士)

5 x 3 分 (僧人)

5 x 10 分 (汉人)

1 x 20 分 (皇帝)

根带两条红色条纹的游戏棒

根两条橙色条纹的游戏棒

根黄/橙/黄游戏棒



准备准备
一只手握住所有米卡多游戏棒。手放在桌子
上，握住并立起游戏棒。突然松开手，让游戏
棒呈圆形散落在桌子上。 

玩法玩法
每位参加者尝试用手指逐一提举游戏棒。
在此期间不可触碰或移动其他游戏棒。如
果移动或触碰到其他游戏棒，则拿开刚才
触碰到的游戏棒，之后由下一参加者开始他
的游戏过程。

用指尖轻压游戏棒末端可将其略微抬起。这
样便可以更加轻松地取走一根游戏棒而不会
触碰到其他。

如果你已经取走“皇帝”或者“汉人”游戏
棒，那么你可以用它来帮助抬起或取走其他
游戏棒。但是，这样做的同时，不允许触碰或
移动其他游戏棒。

如果其他游戏棒被移动，轮到下一位参加
者时，则计算并记录上一位参加者赢得的
分数。

由于有多位参加者，要玩很多轮，因此每位
参加者都有机会“扔”一次游戏棒。

按米卡多游戏的规则来玩，你会发现其中
极大的乐趣。

其他玩法其他玩法
取走时不经意间触碰或移动的游戏棒也要留
在游戏中，会令游戏更加紧张刺激。

希望大家都玩得开心，手要稳！
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